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Situazione giuridica 
Secondo l'art. 76 della legge sulla circolazione stradale (LCStr), gli istituti d’assicurazione ammessi in Svizzera a esercitare un'assicurazione di responsabilità civile per i veicoli a motore costituiscono e gestiscono in comune il Fondo nazionale di garanzia.

Secondo l'art. 76 LCStr, il Fondo nazionale di garanzia ha i seguenti compiti:

- copre la responsabilità per i danni causati in Svizzera da veicoli a due e quattro ruote, a motore e rimorchi non identificati o non assicurati, per quanto essi siano sottoposti all’obbligo dell’assicurazione conformemente alla suddetta legge;

- copre la responsabilità per i danni causati da veicoli a motore e rimorchi immatricolati in Svizzera nel caso in cui sia stato dichiarato il fallimento dell’assicuratore della responsabilità civile tenuto a versare prestazioni;

- gestisce l’organismo d’indennizzo descritto all’art. 79d LCStr.

L'Ufficio nazionale svizzero di assicurazione ha sede a Zurigo. Esso gestisce il centro d'informazione di cui all'art. 79a LCStr. Ai sensi dell'art. 74 LCStr, si occupa dei danni materiali che i veicoli a motore esteri causano in Svizzera. Tra l'altro, fornisce assistenza all’automobilista svizzero che intende esercitare pretese di risarcimento danni per un sinistro avvenuto sul territorio nazionale con il coinvolgimento di un veicolo assicurato all'estero, purché quest'ultimo abbia una copertura assicurativa. L'ufficio è anche competente per gli incidenti che si verificano con automobilisti svizzeri all'estero.

Prima di compiere un viaggio all'estero, si dovrebbe ordinare una carta verde presso l'assicuratore, se questi non la consegna spontaneamente. Tale documento conferma che il contraente dispone di una copertura assicurativa sufficiente all'estero. Poiché la carta verde ha una durata limitata, prima di iniziare il viaggio si consiglia di verificarne la validità. 

Procedura 
1. Procedura per sinistri causati da un automobilista svizzero all'estero:

a) 
Consegna della carta verde (duplicato o copia)

L'automobilista deve consegnare questa carta in duplicato o copia alla polizia o alla persona danneggiata, se ha causato un sinistro con il proprio veicolo in uno dei seguenti Paesi:

Albania, Bosnia-Erzegovina, Iran, Israele, Marocco, Macedonia, Moldavia, Russia, Serbia-Montenegro, Tunisia, Turchia, Ucraina, Bielorussia e Cipro

b) 
Copertura sufficiente per l'estero

Basta l'indicazione del numero di targa, se l'automobilista ha causato un sinistro in uno dei seguenti Paesi:

Andorra, Belgio, Bulgaria, Danimarca, Estonia, Finlandia, Francia, Grecia, Gran Bretagna, Irlanda, Islanda, Italia, Croazia, Lettonia, Liechtenstein, Lituania, Lussemburgo, Malta, Monaco, Paesi Bassi, Norvegia, Austria, Polonia, Portogallo, Romania, Svezia, Svizzera, Repubblica slovacca, Slovenia, Spagna, Repubblica ceca e Ungheria.
2. Procedura per sinistri causati da veicoli esteri in Svizzera:

a) 
Presentazione della carta verde (duplicato o copia)

L'automobilista deve presentare questa carta in duplicato o copia all'altra persona coinvolta, se il veicolo proviene da uno dei seguenti Paesi:

Albania, Bosnia-Erzegovina, Iran, Israele, Marocco, Macedonia, Moldavia, Russia, Serbia-Montenegro, Tunisia, Turchia, Ucraina, Bielorussia e Cipro

b) 
Copertura sufficiente per la Svizzera

Basta l'indicazione del numero di targa, se il veicolo proviene da uno dei seguenti Paesi:

Andorra, Belgio, Bulgaria, Danimarca, Estonia, Finlandia, Francia, Grecia, Gran Bretagna, Irlanda, Islanda, Italia, Croazia, Lettonia, Liechtenstein, Lituania, Lussemburgo, Malta, Monaco, Paesi Bassi, Norvegia, Austria, Polonia, Portogallo, Romania, Svezia, Svizzera, Repubblica slovacca, Slovenia, Spagna, Repubblica ceca e Ungheria.
In seguito, l'Ufficio nazionale svizzero di assicurazione affida la liquidazione del sinistro a una compagnia di assicurazioni con sede in Svizzera. Non è quindi necessario discutere la questione con l'assicuratore estero né condurre eventualmente processi con detta controparte, ma si possono far valere i danni direttamente presso l'Ufficio. 

Per ulteriori informazioni, ci si può rivolgere direttamente all'Ufficio nazionale di assicurazione: 

http://www.nbi.ch
Lettera al Fondo nazionale svizzero di garanzia

Mario Rossi

Via Bianchi 11

6008 Città XY

Fondo nazionale svizzero di garanzia (FNG)
Thurgauerstrasse 101
Postfach
8152 Opfikon-Glattbrugg

Città XY, ______

Incidente in Svizzera con coinvolgimento estero

Gentili signore, egregi signori

In data ______, sono stato coinvolto in un incidente a 6008 Città XY, Via Bianchi Alta 44 e il mio veicolo, targato _______, è stato notevolmente danneggiato da un mezzo estero.

L'incidente è stato messo a verbale sul posto dall'agente del posto di polizia ___________ . A tale riguardo, allego i seguenti documenti:

1. Verbale dell'incidente

2. Schizzo dell'incidente

3. Ev. foto del luogo dell'incidente

4. Ev. modulo delle persone coinvolte nell'incidente

(Se noto) Come testimone dell'intero svolgimento dei fatti è a disposizione la signora/il signor ______, domiciliata/o in: ______.

Vi chiedo pertanto di liquidare il sinistro secondo l'art. 74 LCStr e di contattarmi in merito all' ulteriore procedura.

Vi ringrazio anticipatamente per il vostro impegno.

Cordiali saluti

Mario Rossi

Allegati citati

Lettera all'Ufficio nazionale svizzero di assicurazione

Mario Rossi

Via Bianchi 11

6008 Città XY

	Fondo nazionale svizzero di garanzia (FNG) 

c/o ZURICH Svizzera
Thurgauerstrasse 101

8152 Opfikon-Glattbrugg 

	


Città XY, ______

Incidente in Svizzera con veicolo a motore sconosciuto

Gentili signore, egregi signori

In data ______, sono stato coinvolto in un incidente a 6008 Città XY, Via Bianchi Alta 44 e il mio veicolo, targato _______, è stato notevolmente danneggiato da un mezzo sconosciuto.

L'incidente è stato messo a verbale sul posto dall'agente del posto di polizia ___________ . A tale riguardo, allego i seguenti documenti:

1. Verbale dell'incidente

2. Schizzo dell'incidente

3. Ev. foto del luogo dell'incidente

4. Ev. modulo delle persone coinvolte nell'incidente

(Se noto) Come testimone dell'intero svolgimento dei fatti è a disposizione la signora/il signor ______, domiciliata/o in: ______.

Vi chiedo pertanto di liquidare il sinistro secondo l'art. 76 LCStr e di contattarmi in merito all' ulteriore procedura.

Vi ringrazio anticipatamente per il vostro impegno.

Cordiali saluti

Mario Rossi

Allegati citati


